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Аннотация: В статье проводится сопоставительный анализ женских об-
разов Цинь Кэцин из романа Цао Сюэциня «Сон в красном тереме» и Элен 
Курагиной из романа Л.Н. Толстого «Война и мир» с опорой на модель «ан-
гел — демон», разработанную в рамках феминистского литературоведения. 
Целью исследования является выявление универсальных и национально-
специфических особенностей репрезентации женских персонажей в русской 
и китайской классической литературе. Применение методов сравнительного 
анализа и гендерной критики позволило выявить, что образы обеих геро-
инь функционируют в структуре произведений как маркеры социального и 
морального кризиса своих эпох. В работе показано, что в китайском тексте 
образ Цинь Кэцин обладает глубокой психологической амбивалентностью и 
представляет собой художественное осмысление ограниченности женской 
субъектности в условиях патриархальной культуры. В русской литературной 
традиции образ Элен Курагиной интерпретируется как носитель морального 
зла и служит средством утверждения нормативных гендерных установок. 
Результаты исследования расширяют представления о типологии женских 
архетипов в литературе и демонстрируют потенциал межкультурного анали-
за в изучении механизмов патриархального дискурса.
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ская литература Китая и России.
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chamber» and Helene Kuragina from Leo Tolstoy’s «War and peace», 
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In contrast, within the Russian literary tradition, the image of Hélène 
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in literature and highlight the potential of cross-cultural analysis in 
studying the mechanisms of patriarchal discourse.
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Введение

Актуальность настоящего исследования обуслов-
лена необходимостью глубокого анализа влияния 
традиционных женских образов на художествен-

ные системы Л.Н. Толстого и Цао Сюэциня, а также их 
роли в формировании культурных парадигм и социаль-
ных стереотипов в русской и китайской литературных 
традициях. В условиях возрастающего интереса к вопро-
сам гендерной репрезентации в искусстве и литературе, 
сопоставительное изучение таких персонажей, как Цинь 
Кэцинь из романа «Сон в красном тереме» и Элен Кураги-
на из «Войны и мира», приобретает особую значимость. 

Данный анализ позволяет не только выявить нацио-
нально-культурную специфику формирования женских 
характеров, но и раскрыть универсальные закономер-
ности художественного воплощения женственности в 
контексте различающихся социокультурных систем.

Целью исследования является выявление особен-
ностей репрезентации женских образов в русской и 
китайской литературе на основе сопоставительного 
анализа персонажей Цинь Кэцинь и Элен Курагиной. 
Через изучение их художественной природы и культур-
ных функций исследование направлено на определение 
влияния социокультурного контекста на формирование 
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литературных моделей женственности и отражение 
в них эволюции социального статуса женщины в двух 
различных обществах. Анализ нарративных стратегий 
и символического наполнения данных образов способ-
ствует более глубокому пониманию специфики нацио-
нальных литературных традиций.

Методологическую основу работы составляют ме-
тоды сравнительного анализа и элементы гендерной 
критики, что позволяет выявить как общие типологиче-
ские черты, так и национально-специфические аспекты 
репрезентации женских персонажей.

Научная новизна исследования заключается в том, 
что в отечественном литературоведении впервые пред-
принимается системный сопоставительный анализ 
механизмов художественной репрезентации женских 
образов в творчестве Цао Сюэциня и Л.Н. Толстого. По-
лученные результаты позволяют значительно расширить 
существующие представления о специфике женских пер-
сонажей в русской и китайской литературных традициях, 
а также углубить понимание процессов формирования 
культурных стереотипов через художественный текст.

Теоретическая значимость исследования состоит в 
развитии научных представлений о многообразии худо-
жественных моделей женственности, особенностях их 
функционирования в различных литературных системах 
и о роли литературных произведений в формировании 
гендерных представлений в обществе. Проведённый 
анализ вносит вклад в развитие сравнительного лите-
ратуроведения и гендерной филологии, обогащая науч-
ный дискурс новыми подходами к интерпретации клас-
сических текстов.

Практическая значимость результатов исследо-
вания проявляется в возможности их использования в 
образовательном процессе при разработке курсов по 
сравнительному литературоведению, русско-китайским 
культурным связям, гендерным аспектам литературной 
репрезентации, а также в практике межкультурной ком-
муникации. Кроме того, применённая методология мо-
жет быть адаптирована для проведения новых сопоста-
вительных исследований в области русской и восточной 
литературы.

Женские образы в контексте историко-культурных
 трансформаций: теория и авторское 

отношение

Современные исследования женских образов в ли-
тературе демонстрируют, что их интерпретация тесно 
связана с социально-историческими контекстами и 
господствующими гендерными стереотипами. Класси-
ческое направление феминистской литературной кри-
тики, сформировавшееся во второй половине XX века, 

предложило новую теоретическую оптику для анализа 
женственности в художественных текстах. Так, в работе 
С. Гилберт и С. Губар The Madwoman in the Attic убеди-
тельно показано, что патриархальный литературный 
канон веками формировал бинарные образы женщин — 
«ангел» или «демон», отождествляющие женщину либо 
с добродетелью и покорностью, либо с угрозой и амо-
ральностью [1]. Эту перспективу развивает Рубинштейн, 
которая подчеркивает значимость «женского письма» 
как самостоятельной культурной традиции [2].

Схожие механизмы наблюдаются и в китайской лите-
ратуре. Как отмечает Тянь Тунсюй, в прозе Мин и Цин пе-
риодов происходила постепенная переоценка женского 
положения: от второстепенной роли в патриархальной 
структуре к более самостоятельной и сложной иден-
тичности [3]. В свою очередь, Л. Эдвардс указывает, что 
в «Сне в красном тереме» женские персонажи, с одной 
стороны, демонстрируют идеалы «чистоты», навязанные 
обществом, с другой — воплощают стремление к инди-
видуальной свободе [4]. Это подтверждают и современ-
ные исследования Ци Цзиня, который показывает, что в 
поздней прозе династии Цин прослеживаются элементы 
«скрытого феминизма», подрывающие традиционные 
гендерные нормы [5].

В русской классической литературе схожие тенден-
ции отражаются в творчестве Л.Н. Толстого. Как отме-
чает Е. Полтавец, в рецепции образов Толстого домини-
рует восприятие женского идеала как «верной супруги 
и добродетельной матери», однако такие персонажи, 
как Элен Курагина, нарушают этот стереотип, представ-
ляя собой образ «роковой женщины», противостоящей 
патриархальной морали [6]. Анора Равшанова, в свою 
очередь, прослеживает в русской и европейской лите-
ратуре эволюцию женского образа от декоративного 
элемента сюжета к многогранному носителю внутрен-
ней рефлексии и социального протеста [7].

Для китайской литературы XX–XXI веков также ха-
рактерен процесс «демократизации» женских персо-
нажей. Как пишут Ван Фань и Галай К.Н., в современной 
китайской прозе женский образ перестает быть лишь 
отражением патриархальных ожиданий, становясь ак-
тивным агентом культурных трансформаций [8]. Прямым 
предшественником этой тенденции можно считать геро-
инь «Сна в красном тереме», чьи судьбы олицетворяют 
кризис старых гендерных моделей. Как показывает Д.П. 
Петренко, роман Цао Сюэциня не только воспроизводит 
традиционные гендерные роли, но и демонстрирует их 
внутреннюю противоречивость, закладывая основы но-
вого литературного осмысления женственности [9].

Таким образом, сопоставление образов Цинь Кэцин 
и Элен Курагиной на фоне историко-культурных транс-
формаций позволяет увидеть, как в разных националь-
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ных традициях литературный текст становится ареной 
борьбы стереотипов, отражая не только эпохальные со-
циальные сдвиги, но и процессы формирования новой 
женской идентичности.

Цинь Кэцин и Элен Курагина: художественные осо-
бенности репрезентации персонажей

Рассматривая образы Цинь Кэцин и Элен Курагиной 
в свете художественных стратегий их репрезентации, 
прежде всего следует отметить, что оба персонажа явля-
ются проводниками авторских идей о кризисе патриар-
хальных норм и трансформации женской идентичности. 
Их образы встраиваются в общую структуру текста как 
многозначные символы морального и социального раз-
ложения высшего общества соответствующей эпохи.

В романе «Сон в красном тереме» Цао Сюэцинь вво-
дит Цинь Кэцин в повествование уже на уровне симво-
лического намёка. Описание героини через восприятие 
Цзя Баоюя подчёркивает её утончённую красоту: «刚至
房门，便有一股细细的甜香袭人而来。宝玉觉得眼饧
骨软，连说：“好香！”» («Едва подойдя к двери, Баоюй 
ощутил тонкий сладковатый аромат, который как 
бы усыплял тело и расслаблял кости. “Какой чудесный 
аромат!” — воскликнул он.»). Таким образом, ароматное 
пространство комнаты служит метафорой внутренней 
чувственности и скрытого драматизма её образа. Пове-
ствователь фиксирует, что героиня сочетает в себе черты 
идеальной невестки — «贾母素知秦氏是个极妥当的人，
生的袅娜纤巧，行事又温柔和平» («Цзяму всегда знала, 
что госпожа Цинь — человек крайне тактичный, с гра-
циозной, утончённой фигурой и мягкими, сдержанными 
манерами»), — с внутренним противоречием, которое 
впоследствии выливается в её трагическую судьбу. При 
этом образ Цинь Кэцин, как верно подмечает Петренко, 
«демонстрирует глубокие внутренние противоречия, 
не укладывающиеся в рамки конфуцианской морали».

Толстой, в свою очередь, строит образ Элен Кураги-
ной на контрасте между внешним блеском и моральной 
пустотой. Уже при первом её появлении в тексте автор 
подчёркивает: «... красивая дама высокого роста, с боль-
шими заплетёнными волосами, с очень блестящими бе-
лыми пухлыми плечами и шеей...», тем самым маркируя 
её внешнюю привлекательность как главный инструмент 
социального воздействия. При этом за этим фасадом 
скрывается сущность героини как типичной «роковой 
женщины»: «Где вы — там разврат и мерзость». Толстой 
не оставляет читателю возможности к сочувствию: его 
отношение к героине жёстко осуждающее, что, по мне-
нию Полтавец, «соответствует традиционному сте-
реотипу роковой женщины в патриархальной системе».

Обе героини представляют собой архетипы «демона», 
но с разной степенью художественной амбивалентности. 

Если Цинь Кэцин в трактовке Цао Сюэциня остаётся фи-
гурой трагической — её смерть, по сути, символизирует 
гибель всего рода Цзя, — то Элен Курагина предстает в 
«Войне и мире» как карикатурный образ аморальности 
высшего света. Как справедливо отмечает Анора Равша-
нова, именно такие «гипертрофированные» женские об-
разы служат маркером морального кризиса общества.

Важно подчеркнуть, что Цао Сюэцинь применяет 
тонкие лексико-семантические и стилистические при-
ёмы для создания образа Цинь Кэцин. В описаниях её 
поведения и речевых характеристик преобладают слова 
с положительной семантикой: «温柔和平» («мягкость и 
гармония»), «妥当» («тактичность, уместность»), «慈
爱» («доброта и сострадание»). Однако постепенно в по-
вествование внедряются образы смерти и упадка: «秦可
卿淫丧天香楼» («Цинь Кэцин погибла в башне Тяньсянлоу 
от распутства»). Таким образом, автор создаёт эффект 
внутреннего напряжения между внешним обликом ге-
роини и её судьбоносной линией.

У Толстого же репрезентация Элен строится на актив-
ном использовании антитезы: её «сияющая внешность» 
сопровождается эмоционально маркированными ком-
ментариями повествователя («безнравственность», 
«разврат», «мерзость»), создающими однозначно не-
гативную коннотацию. По мнению Зоркой, «Толстой со-
знательно разрушает иллюзию красоты как синонима 
добродетели».

Следовательно, с точки зрения стилистики и нарра-
тивной стратегии, образы Цинь Кэцин и Элен Курагиной 
реализуют разные типы художественной амбивалент-
ности: у Цао Сюэциня — трагическую, сочувственную, у 
Толстого — сатирическую и обличающую. В обоих слу-
чаях авторы используют богатый арсенал лексических 
средств и символических намёков для передачи скры-
той авторской оценки персонажа.

Таким образом, репрезентация этих женских обра-
зов подтверждает универсальность бинарной оппози-
ции «ангел–демон» в художественной литературе, но 
наполнение её конкретными семантическими и стили-
стическими чертами зависит от культурного контекста 
и авторского мировоззрения. Как показывает сравни-
тельный анализ, образы Цинь Кэцин и Элен Курагиной 
становятся ключевыми элементами в структуре романа, 
выполняя не только сюжетную, но и мировоззренческую 
функцию.

«Ангел» и «демон»: типологический анализ 
и культурные интерпретации образов

В рамках настоящего анализа в качестве теоретиче-
ской опоры используется бинарная модель «ангел — 
демон», предложенная С. Гилберт и С. Губар [1]. Данная 
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модель представляет собой интерпретацию женских 
архетипов в патриархальной культуре, где образ женщи-
ны репрезентируется либо как идеализированный носи-
тель добродетели (ангел), либо как угроза установлен-
ному порядку (демон). Как отмечает Синьковская [10], 
данная оппозиция служит важнейшим инструментом 
контроля над допустимыми формами женской идентич-
ности и поведения.

Применяя эту модель к анализу образов Цинь Кэцин 
(«Сон в красном тереме») и Элен Курагиной («Война и 
мир»), можно выделить общие структурные черты: обе 
героини транслируют страх общества перед нарушени-
ем женских ролевых норм. Однако эстетические меха-
низмы построения этих образов и их семантическая на-
грузка существенно различаются.

В китайском тексте Цинь Кэцин демонстрирует слож-
ный синтез архетипов. На уровне повествовательной 
конструкции она изначально включена в ангелическую 
парадигму: «温柔和平» («мягкость и гармония»), «妥当» 
(«уместность, тактичность»), «慈爱» («доброта»). Од-
нако скрытый пласт образа отсылает к «демоническому» 
началу: неканоническая любовная связь и последую-
щее самоубийство в Тяньсянлоу. Здесь, по замечанию 
Петренко [9], речь идёт о символическом кризисе кон-
фуцианского порядка, в котором даже «идеальная» жен-
щина оказывается неспособной соответствовать неадек-
ватным требованиям традиции. Таким образом, архетип 
«демона» активизируется не как характеристика инди-
видуального падения героини, а как индикатор внутрен-
ней противоречивости самой патриархальной системы.

В «Войне и мире» типология образа Элен Курагиной 
ближе к «чистому» архетипу «демона» в понимании Гил-
берт и Губар [1]. Её внешняя эстетизация — «красивая 
дама с блестящими плечами» — служит лишь фасадом 
для демонстрации моральной деградации. По мнению 
Полтавец [6], именно жёсткая дихотомия внешнего ве-
ликолепия и внутреннего разврата позволяет Толстому 
превратить этот образ в выразительное средство соци-
альной критики. В отличие от амбивалентного образа 
Цинь Кэцин, Элен — фигура, однозначно маргинали-
зированная автором: она не имеет психологического 
оправдания или смягчающих обстоятельств. В терминах 
Прохорова [11] — это «контролируемый нарративно не-
гативный персонаж», чьё существование служит назида-
нием для читателя.

Значимой особенностью является культурно обу-
словленная разница в динамике этих образов. Как ука-
зывает Яковлева [12], в русской литературной традиции 
XIX века архетип «демонической женщины» (в отличие 
от китайской классической прозы) чаще статичен: он 
фиксирует нарушение социальной нормы, но не иссле-
дует глубинные механизмы, породившие такое откло-

нение. Этим объясняется схематичность образа Элен по 
сравнению с внутренней сложностью Цинь Кэцин.

Кроме того, в обоих случаях прослеживается автор-
ская реакция на процессы изменения гендерных ролей 
в обществе. Цинь Кэцин — продукт глубокого кризиса 
феодального семейного строя, где патриархальная си-
стема сама продуцирует «демонизированные» женские 
фигуры в попытке сохранить собственную целостность. 
Элен Курагина — проекция страха перед разрушением 
моральных основ европейской аристократии, столкнув-
шейся с вызовами новой эпохи. Современные иссле-
дования (Ван Фань, Галай К.Н. [8]) демонстрируют, что 
подобные образы функционируют как «социальные ком-
пенсаторы», укрепляющие патриархальные установки в 
условиях их эрозии.

Сопоставительный анализ показывает, что модель 
«ангел — демон» в данных текстах приобретает разные 
функции: в «Сне в красном тереме» — это способ худо-
жественного осмысления социальной трагедии женско-
го существования в условиях конфуцианской морали; 
в «Войне и мире» — приём жёсткой нравоучительной 
демонстрации последствий отказа женщины от предпи-
санной ей роли. В обоих случаях наблюдается не только 
художественная репрезентация архетипа, но и скрытое 
авторское утверждение ограниченных рамок допусти-
мого для женской идентичности.

В целом, анализ позволяет заключить, что образы 
Цинь Кэцин и Элен Курагиной иллюстрируют механизм 
работы патриархального дискурса, направленного на 
дисциплинарное конструирование женственности. В 
этом смысле они сохраняют свою типологическую зна-
чимость как репрезентанты универсальных механизмов 
подавления женской субъектности, независимо от кон-
кретной культурной среды. Современная феминистская 
критика подчёркивает, что деконструкция подобных об-
разов остаётся актуальной задачей, направленной на 
освобождение литературного дискурса от нормативных 
патриархальных структур.

Заключение

Проведённое сопоставительное исследование худо-
жественной репрезентации образов Цинь Кэцин и Элен 
Курагиной позволило выявить как универсальные, так и 
культурно-специфические аспекты построения женских 
персонажей в классической литературе Китая и России. 
Применение бинарной модели «ангел — демон» (С. Гил-
берт и С. Губар), а также элементов гендерной критики 
и сравнительного анализа дало возможность не только 
углубить понимание типологии женских образов, но и 
проследить трансформацию культурных стереотипов и 
механизмов патриархального дискурса в художествен-
ном тексте.
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ФИЛОЛОГИЯ

Основным результатом работы стало выявление того, 
что образы Цинь Кэцин и Элен Курагиной, несмотря на 
принадлежность к разным социокультурным системам, 
функционируют в структуре произведений как маркеры 
социальной тревоги и морального кризиса эпохи. Оба 
персонажа демонстрируют девиацию по отношению к 
нормативной модели «идеальной женщины», тем самым 
становясь объектами художественного «демонизирова-
ния», которое выполняет функцию защиты традицион-
ного общественного порядка.

Вместе с тем выявлено принципиальное различие 
в степени художественной амбивалентности этих об-
разов. Цинь Кэцин в романе Цао Сюэциня воплощает 
не столько индивидуальное падение, сколько траги-
ческую обусловленность судьбы женщины в услови-
ях конфуцианской патриархальной системы. Её образ 
построен с глубоким психологизмом, что позволяет 
воспринимать его как гуманистическое осмысление 
социального неравенства. В противоположность это-
му, Элен Курагина в «Войне и мире» Л.Н. Толстого пред-
ставлена как типизированный носитель морального 
зла, служащий выразительным средством социальной 
критики. Её образ сознательно депсихологизирован, а 
нарративно жестко маркирован как чуждый патриар-

хальной морали.

Другое значимое наблюдение заключается в том, что 
репрезентация этих героинь наглядно отражает автор-
скую позицию и мужскую культурную психологию сво-
ей эпохи. Оба текста демонстрируют ограниченность 
допустимых вариантов женской идентичности, закре-
плённую в бинарной модели «ангел — демон», которая 
служит инструментом поддержания патриархальных 
структур. Однако в китайской литературной традиции 
XVIII века наблюдается тенденция к гуманизации таких 
образов, тогда как в русской литературе XIX века преоб-
ладает тенденция к их нормативному отрицанию.

Полученные результаты открывают перспективы для 
дальнейшего исследования трансформации женских об-
разов в сравнительно-литературном контексте. Пред-
ставляется целесообразным расширить предмет анализа, 
включив в него не только классические, но и современ-
ные литературные произведения Китая и России. Особый 
интерес представляет изучение того, как в современной 
литературе и медиатексте эволюционирует модель «ан-
гел — демон», каким образом феминистская критика и 
постгендерный дискурс влияют на репрезентацию жен-
ских персонажей и какие новые типологии женственно-
сти формируются в постпатриархальной культуре.
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